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Se rappeler de toujours rÃ©gler votre TZ (fuseau horaire) Ã  zÃ©ro (0). â€¢ Lorsque la station mÃ©tÃ©orologique fait son balayage pour les signaux de tempÃ©rature. 
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Weather Station with remote sensor



Users Manual Model #47020 English



MAIN UNIT APPEARANCE



Top View alerTM



B1



In/MaX



B2



CHannel



B3



Front View A1 A2



A4



A3



B4



B5



B6



LCD



BUTTONS



A1- Sensor Channel



B1- Alert



B7



A2- Outdoor Temperature and Trend B2- Max/Min Temperature



B5- 12/24 Hour Clock Setting B6- °C or °F



A3- Real Time Display



B3- Channel



B7- Mode/Set



A4- Indoor Temperature



B4- Alarm On/Off



B8- Reset
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C1



Back View



C2 B8



C3



HOUSING C1- Wall Mounting Hole C2- Battery Compartment C3- Stand
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THERMO SENSOR UNIT APPEARANCE



Front View Back View D3



D1 D2



D4 D5 D6 TX



D7 D8



D1- Transmission Indication LED



D6- °C/ °F Button (for sensor LCD)



D2- Outdoor Temperature



D7- Transfer Signal Button (TX)



D3- Wall Mount Hole







D8- Stand



D4- Channel Selecting Switch (1,2,3) D5- Battery Compartment
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SET UP Weather Station Open the battery compartment door (C2) on the rear of the Weather Station. Then insert two AA batteries (user supplied) with polarity as indicated in the battery compartment. Press the reset button (B8), using a paperclip or a similar small pointed device. The Weather Station will begin to scan the 433MHz radio frequency. Remote Sensor Open the battery compartment door (D5) on the rear of the Remote Sensor using a screw driver or a thin coin. Insert two AAA batteries (user supplied) with polarity as indicated in the battery compartment. Set the Channel Switch (D4) to 1. Press the TX button (D7) and hold for 2 sec. to “transmit” signal to Weather Station. The Weather Station will beep, confirming the signal has been received and a temperature readout will appear in the outdoor temperature window (A2). Press the °C/°F button (B6) to set your desired temperature reading mode. The Sensor can be mounted up to 100 feet (30 meters) in an open area from the Weather Station to communicate with it. The Sensor can be mounted to a wall with a screw or nail (D3) or set on a flat level surface using the fold-out stand (D8). The Sensor has a small LCD screen that displays the outdoor temperature (D2). To select the °C or °F temperature reading press button (D6).
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Setting up Multiple Sensors If you have additional sensors you can set them up at this time. Your Personal Weather Station works with up to three sensors. Use the Channel Selecting Switch (D4) to set the additional sensors to Channels 2 or 3. Verify the signal is being acquired by the Weather Station as before. On the Weather Station, check that the temperature readings have been acquired by pressing the Channel Button (B3).



 



Set the Clock/Calendar Features



 



 



 



Hold the Mode/Set button (B7) for 3 seconds to enter the Clock/Calendar settings mode. The clock readout will appear with the hour digit blinking. Press buttons B5 and B6 to adjust time. Press button B7 to accept the change. The minutes will blink. Set the minutes the same way. Follow the same steps to set the Year. The Month and Day will be displayed now. To switch between M/D and D/M display mode press the B5 or B6 button. After selecting, you will be prompted to change the day and month number. TZ will now be displayed. TZ represents Time Zone. This is a unique feature which allows you to see the time in different time zones. 



NOTE: You will have to return to this spot and set the TZ to 0 to return to your current time.



Next set the language the day of the week will be displayed in. See chart on page 7 to reference codes for each language. 



NOTE: The Clock/Calendar setting mode will automatically exit after 5 seconds if there is no activity.
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Language



Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday



Saturday



German, GE



SO



MO



DI



MI



DO



FR



SA



English, EN



SU



MO



TU



WE



TH



FR



SA



Denmark, DA



SO



MA



TI



ON



TO



FR



LO



Dutch, NE



ZO



MA



DI



WO



DO



VR



ZA



French, FR



DI



LU



MA



ME



JE



VE



SA



Italian, IT



DO



LU



MA



ME



GI



VE



SA



Spanish, ES



DO



LU



MA



MI



JU



VI



SA



Set the Alarm Clock Press the Mode/Set button (B7) to select view until you get to the time readout with ALM displayed about the digits. When in this screen, press and hold button B7 for 3 seconds. The hour digit will blink. Use buttons B5 and B6 to scroll to the time you want to set. Once you have chosen your desired time, press button AL ON/OFF (B4) to turn the alarm on. The alarm icon AL will be displayed on the lower left of the LCD screen if the alarm is “on”. Thermometer Readout Setting To switch the display thermometer reading between °C and °F, press button B6.
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Max/Min (High and Low) Temperature Setting Your Personal Weather Station allows you to monitor the high and low outdoor temperature reading within a desired time frame. To start monitoring, press and hold the MAX/MIN button (B2) on the top of the Weather Station for 3 seconds. You have just reset the “start” time for the Weather Station to monitor the high and low temperatures. Anytime you want to see what the high or low temperature is press button B2. The “MAX” icon will be displayed atop the outside maximum temperature readout. Press button B2 again and the minimum temperature will be displayed, accompanied by the “MIN” icon. Temperature Alert Function Press and hold the ALERT (B1) button for 3 seconds to enter the temperature alert setting. The temperature digits will blink. Press B1 again. A high temperature will now begin to blink. Use buttons B5 and B6 to set the HIGH temperature. Press B1 to set that temperature. A blinking low temperature will be displayed. Use button B5 and B6 to set the LOW temperature. Press B1 to set. The alert will sound for a few seconds and the



 



alert icon will be displayed:



 



When the outside temperature meets one of the set temperatures, the alarm will sound.
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Other Features Temperature Trend Display Icon: In the outdoor temperature display section of your LCD, there is a box icon displayed that shows how the temperature is “trending”.



 



indicates the outdoor temperature is on the rise. indicates the outdoor temperature is steady.



 tells you the temperature is decreasing.



Low Battery Indicator Icon: This low battery icon  



  will appear when your batteries are running low on power.



9



12/24 Hour Clock Reading: Press the 12/24 (B5) button on the front of the unit to switch between a 12 hour or 24 hour clock reading. Notes: • Always use the manual when first setting up your Personal Weather Station • If the unit should malfunction, press the reset button (B8) using a paperclip or a similar small pointed device • Avoid placing your Weather Station near interference sources such as metal frames, computers or TV sets • The clock will need to be reset if you change the batteries on your Weather Station • Remember to always set your TZ (time zone) to zero (0) • When the Weather Station is scanning for outside temperature signals from the Sensor, all buttons will be disabled
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Features:  • 433MHz RF Receiving Frequency  • Maximum Three Selectable RF Channels with Wireless Sensor  • Transmission Range: 30 Meters (un-obstructed)  • Measuring Range: 



- 



Indoor Temperature: 0°C ~ +50°C







- 



Outdoor Temperature: -20°C ~ +50°C







- 



Outdoor Temperature Alert Function



 • Max/Min Memory for Indoor and Outdoor Temperature  • Low-Battery Indicator for Outdoor Remote Sensor  • Perpetual Calendar Up to Year 2069  • 12/24 Hour Time Display Selectable  • Day of Week in 7 Languages Selectable  • Table Stand or Wall Mount Selectable  • Battery: 



- 



Main Unit: DC 1.5 V AA size x 2 pcs







- 



Thermo Sensor Unit: DC 1.5 V AAA size x 2 pcs
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Note: the manufacturer is not responsible for any radio or tv interference caused by unauthorized modifications to this equipment. Such modifications could void the user authority to operate the equipment.



www.celestron.com 2835 Columbia Street • Torrance, CA 90503 U.S.A. Telephone: 310.328.9560 • Fax: 310.212.5835 ©2012 Celestron All rights reserved. • Printed in China • 01-12



FCC Statement This device complies with Part 15 of FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 1. This device may not cause harmful interference, and 2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. Designed and intended for those 13 years of age and older.



Station météorologique avec capteur à distance



Manuel de l'utilisateur Modèle #47020 Français



SCHÉMA DE L'APPAREIL PRINCIPAL



Vue de dessus



alertM



B1



in/MaX



B2



CHannel



B3



Vue Frontale A1 A2



A4



A3



B4



B5



B6



LCD



BOUTONS



A1- Canal du capteur



B1- Alerte



B7



A2- Température extérieure et tendance B2- Température Max/Min



B5- Horloge 12/24 Heures Réglages B6- °C ou °F



A3- Affichage en temps réel



B3- Canal



B7- Mode/Réglage



A4- Température intérieure



B4- Alarme On/Off



B8- Réinitialisation



2



C1



Vue arrière



C2 B8



C3



BOÎTIER C1- Trou de montage mural C2- Compartiment à piles C3- Support



3



SCHÉMA DU CAPTEUR THERMO



Vue Frontale Vue arrière D3



D1 D2



D4 D5 D6 TX



D7 D8



D5- Compartiment à piles



D1- DEL indicateur de transmission



D6- Bouton °C/ °F (pour LCD de capteur)



D2- Température extérieure D3- Trou de montage mural



D7- Bouton de signal de transfert (TX)







D8- Support



D4- Commutateur de sélection de canal (1,2,3)
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INSTALLATION Station météorologique Ouvrir le couvercle de compartiment à piles (C2) en arrière de la station météorologique. Insérer deux piles AA (non compris) en vérifiant la polarité tel qu'indiqué dans le compartiment à piles. Appuyer sur le bouton de réinitialisation (B8), en se servant d'une trombone ou outil pointu similaire. La station météorologique commencera à faire un balayage de la fréquence radio 433 MHz. Capteur à distance Ouvrir le couvercle de compartiment à piles (D5) à l'arrière du capteur à distance avec un tournevis ou pièce de monnaie. Insérer deux piles AAA (non compris) en vérifiant la polarité tel qu'indiqué dans le compartiment à piles. Placer le commutateur de canal (D4) à 1. Appuyer sur le bouton TX (D7) et tenir pendant 2 secondes pour « transmettre » le signal à la station météorologique. La station météorologique émettra un bip, confirmant la réception du signal et une lecture de température apparaitra dans l'afficheur de température extérieure (A2). Appuyer sur le bouton °C/°F (B6) pour définir le mode de lecture de température souhaité. Le capteur peut être installé dans une zone ouverte jusqu'à 100 pieds (30 mètres) de la station météorologique afin de communiquer avec celle-ci. Le capteur peut être installé au mur avec une vis ou clou (DF3) ou placé sur une surface plane de niveau en utilisant le support dépliable (D8). Le capteur possède un petit écran LCD qui affiche la température extérieure (D2). Pour sélectionner la lecture de température °C ou °F appuyer sur le bouton (D6).
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Réglage de capteurs multiples Si vous avez des capteurs additionnels, vous pouvez les configurer à ce moment. Votre station météorologique personnelle peut fonctionner avec plus de trois capteurs. Utiliser le commutateur de sélection de canal (D4) pour définir les capteurs additionnels aux canaux 2 ou 3. Vérifier si le signal est reçu par la station météorologique comme auparavant. Sur la station météorologique, vérifier que les lectures de température aient bien été reçues en appuyant sur le bouton Canal (B3).



 



 



Réglage des caractéristiques Horloge/Calendrier



 



 



Tenir le bouton Mode/Réglage (B7) pendant 3 secondes pour entrer dans le mode de réglage Horloge/Calendrier. La lecture de l'horloge apparaitra avec les chiffres de l'heure qui clignoteront. Appuyer sur les boutons B5 et B6 pour ajuster l'heure. Appuyer sur le bouton B7 pour accepter la modification. Les minutes clignoteront. Régler les minutes de la même manière. Suivre les mêmes étapes pour régler l'année. Le mois et le jour seront maintenant affichés. Pour basculer entre le mode d'affichage M/J et J/M appuyer sur le bouton B5 ou B6. Après la sélection, vous serez invité à modifier le jour et le mois. TZ sera maintenant affiché. TZ signifie fuseau horaire. C'est une caractéristique unique qui vous permet de voir l'heure dans différents fuseaux horaires. 



REMARQUE : Vous aurez à revenir à cette fonction et régler le TZ à 0 pour revenir à l'heure actuelle.



Ensuite régler la langue d'affichage du jour de la semaine. Voir le tableau à la page 7 pour les codes de référence pour chaque langue. 



REMARQUE : Le mode de réglage Horloge/Calendrier se fermera automatiquement après 5



secondes s'il n'y a aucune activité.
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Langue



dimanche lundi



mardi



mercredi



jeudi



vendredi samedi



Allemand, GE Anglais, EN



SO SU



MO MO



DI TU



MI WE



DO TH



FR FR



SA SA



Danemark, DA Hollandais, NE Français, FR Italien, IT Espagnol, ES



SO ZO DI DO DO



MA MA LU LU LU



TI DI MA MA MA



ON WO ME ME MI



TO DO JE GI JU



FR VR VE VE VI



LO ZA SA SA SA



Réglage du réveille-matin Appuyer sur le bouton Mode/Réglage (B7) pour sélectionner la vue jusqu'à arriver à la lecture de l'heure avec ALM affiché à côté des chiffres. Une fois dans cet écran, appuyer et tenir le bouton B7 pendant 3 secondes. Les chiffres de l'heure clignoteront. Utiliser les boutons B5 et B6 pour faire défiler jusqu'à l'heure que vous voulez définir. Une fois l'heure sélectionnée, appuyer sur le bouton AL ON/OFF (B4) pour activer l'alarme. L'icône de l'alarme AL sera affiché dans le coin inférieur gauche de l'écran du LCD si l'alarme est activée. Réglage de lecture de thermomètre Pour faire basculer l'affichage de la lecture de thermomètre entre °C et °F, appuyer sur le bouton B6.
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Réglage de température Max/Min (Haute et basse) Votre station météorologique personnelle vous permet de surveiller la lecture des hautes et basses températures extérieures dans un délai spécifique. Pour démarrer la surveillance, appuyer et tenir le bouton MAX/MIN (B2) sur le dessus de la station pendant 3 secondes. Vous venez de réinitialiser l'heure de « départ » de surveillance des hautes et basses températures par la station météorologique. Pour voir quelle est la haute ou basse température, appuyer sur le bouton B2. L'icône « MAX » sera affiché au-dessus de la lecture de température maximum extérieure. Appuyer de nouveau sur le bouton B2 et la température minimum sera affichée, accompagnée par l'icône « MIN » Fonction Alerte de température Appuyer et tenir le bouton ALERTE (B1) pendant 3 secondes pour aller au réglage d'alerte de température. Les chiffres de l'heure clignoteront. Appuyer sur B1 de nouveau. Une haute température commercera à clignoter. Utiliser les boutons B5 et B6 pour définir la HAUTE température. Appuyer sur B1 pour définir cette température. Une basse température clignotante sera affichée. Utiliser les boutons B5 et B6 pour définir la BASSE température. Appuyer sur B1 pour définir cette température. L'alerte sonnera pendant



 



quelques secondes et l'icône d'alerte sera affichée :



 



Lorsque la température extérieure atteint une des températures définies, l'alarme se fera entendre.
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Autres caractéristiques Icône d'affichage de la tendance de température : Dans la section d'affichage de température extérieure de votre LCD il y a un icône de boîte affiché qui montre quelle est la « tendance » de la température.



 



indique que la température extérieure est à la hausse. indique que la température extérieure est stable.



 indique que la température extérieure est à la baisse.



Icône Indicateur de pile faible : Cet icône de pile faible  



 



apparaitra lorsque vos piles seront presqu'à plat.
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Lecture Horloge 12/24 heures : Appuyer sur le bouton 12/24 (B5) sur le devant de la station pour basculer entre une lecture d'horloge de 12 heures ou 24 heures. Remarques : • Toujours utiliser le manuel lors de la première installation de votre station météorologique personnelle. • Si la station devenait défectueuse, appuyer sur le bouton de réinitialisation (B8), en se servant d'une trombone ou outil pointu similaire. • Éviter de placer votre station météorologique à proximité de sources d'interférences tel que châssis métallique, ordinateurs ou téléviseurs • Vous aurez à réinitialiser votre horloge si vous changez les piles sur votre station météorologique • Se rappeler de toujours régler votre TZ (fuseau horaire) à zéro (0) • Lorsque la station météorologique fait son balayage pour les signaux de température extérieure du capteur, tous les boutons seront désactivés
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Caractéristiques: 



• Fréquence de réception RF 433 MHz







• Maximum de trois canaux RF qui peuvent être sélectionnés avec le capteur sans fil







• Portée de transmission : 30 mètres (sans obstacle)







• Intervalle de mesure :







- 



Température intérieure : 0°C ~ +50°C







- 



Température extérieure : -20°C ~ +50°C







- 



Fonction d'alerte de température extérieure







• Mémoire max/min pour température intérieure







• Indicateur de piles faibles pour capteur à distance extérieur







• Calendrier perpétuel jusqu'en 2069







• Sélection d'affichage 12/24 heures







• Sélection de jour de la semaine en 7 langues







• Support de table ou montage mural







• Pile :







- 



Unité principale : 2 piles AA 1,5 V







- 



Unité de capteur thermo : 2 piles AAA 1,5 V
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Remarque : le fabricant n'est pas responsable de toute interférence radio ou tv causé par des modifications non autorisées à cet appareil. De telles modifications peuvent annuler le droit de l'utilisateur à faire fonctionner cet appareil.



www.celestron.com. 2835 Columbia Street • Torrance, CA 90503 É.-U. Téléphone: 310.328.9560 • Télécopieur: 310.212.5835 ©2012 Celestron Tous droits réservés. • Imprimé en Chine • 01-12



Déclaration de la FCC Cet appareil est conforme à la Partie 15 des règlements de la FCC. Le fonctionnement est sujet aux deux conditions suivantes : 1. Ce dispositif ne peut causer d'interférences nuisibles, et 2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences qui peuvent provoquer un fonctionnement indésirable. Conçu et destiné aux personnes de 13 ans et plus



Estación meteorológica con sensor remoto



Manual del usuario Modelo #47020 Español



ASPECTO DE LA UNIDAD PRINCIPAL



Vista superior alerTM



B1



in/MaX



B2



CHannel



B3



Vista frontal A1 A2



A4



A3



B4



B5



LCD



BOTONES



A1- Canal del sensor



B1- Alerta



B6



B7 B5- Reloj de 12/24 horas Configuración



A2- Temperatura exterior y tendencia B2- Temperatura máx./mín.



B6- ºC o ºF



A3- Indicación de hora



B3- Canal



B7- Modo/Establecer



A4- Temperatura interior



B4- Alarma activada/desactivada



B8- Reinicio



2



C1



Vista posterior



C2 B8



C3



CHASIS C1- Agujero para montaje en pared C2- Compartimiento de batería C3- Soporte
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ASPECTO DE LA UNIDAD DEL SENSOR TÉRMICO



Vista frontal Vista posterior D3



D1 D2



D4 D5 D6 TX



D7 D8



D1- LED indicador de transmisión



D6- Botón ºC/ºF (para LCD del sensor)



D2- Temperatura exterior



D7- Botón de transferencia de señal (TX)



D3- Agujero para montaje en pared



D8- Soporte



D4- Interruptor selector de canal (1,2,3) D5- Compartimiento de batería
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CONFIGURACIÓN Estación meteorológica Abra la tapa del compartimiento de batería (C2) en la parte posterior de la estación meteorológica. Introduzca dos baterías AA (proporcionadas por el usuario) con la polaridad como se indica en el compartimiento de batería. Pulse el botón de reinicio (B8) usando un clip u objeto puntiagudo similar. La estación meteorológica comenzará a explorar la frecuencia de radio de 433 MHz. Sensor remoto Abra la tapa del compartimeinto de batería (D5) en la parte posterior del sensor remoto usando un destornillador o una moneda fina. Introduzca dos baterías AAA (proporcionadas por el usuario) con la polaridad como se indica en el compartimiento de batería. Ponga el interruptor de canal (D4) en 1. Pulse el botón TX (D7) y aguántelo durante 2 segundos para "transmitir" la señal a la estación meteorológica. La estación meteorológica pitará, confirmando que se ha recibido la señal, y se mostrará una indicación de temperatura en la ventana de temperatura exterior (A2). Pulse el botón ºC/ºF (B6) para establecer el modo de lectura de temperatura deseado. El sensor puede montarse hasta a 100 pies (30 metros) de distancia de la estación meteorológica en un lugar abierto para comunicarse con ella. El sensor puede montarse en una pared con un tornillo o clavo (D3) o ponerse sobre una superficie plana y nivelada usando el soporte desplegable (D8). El sensor tiene una pequeña pantalla LCD que muestra la temperatura exterior (D2). Para seleccionar la lectura de temperatura en ºC o ºF pulse el botón (D6).
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Configurar múltiples sensores Si tiene sensores adicionales puede configurarlos en este momento. Su estación meteorológica personal funciona con hasta tres sensores. Use el interruptor selector de canal (D4) para establecer los sensores adicionales en los canales 2 o 3. Compruebe que la señal sea recibida por la estación meteorológica del modo indicado. En la estación meteorológica, compruebe que las lecturas de temperatura se hayan adquirido pulsando el botón de canal (B3).



 



 



 



Establecer la función de reloj/calendario



 



Mantenga pulsado el botón Modo/Establecer (B7) durante 3 segundos para acceder al modo de configuración de reloj/calendario. La lectura del reloj aparecerá con el dígito de horas parpadeando. Pulse los botones B5 y B6 para ajustar la hora. Pulse el botón B7 para aceptar el cambio. Los minutos parpadearán. Establezca los minutos del mismo modo. Siga los mismos pasos para establecer el año. A continuación se mostrará el mes y el día. Para cambiar entre el modo de indicación M/D y D/M pulse el botón B5 o B6. Tras la selección se le solicitará cambiar el número de día y mes. A continuación se mostrará TZ. TZ representa la zona horaria. Es una función exclusiva que le permite ver la hora en distintas zonas horarias. 



NOTA: Deberá volver a este lugar y poner TZ en 0 para volver a la hora actual.



A continuación establezca el idioma en el que se mostrará el día de la semana. Consulte la tabla de la página 7 para ver los códigos de referencia de cada idioma. 



NOTA: El modo de configuración de reloj/calendario saldrá automáticamente pasados 5 segundos 







sin actividad.
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Idioma



Domingo Lunes



Martes



Miércoles



Jueves



Viernes Sábado



Alemán, GE Inglés, EN



SO SU



MO MO



DI TU



MI WE



DO TH



FR FR



SA SA



Danés, DA Holandés, NE Francés, FR Italiano, IT Español, ES



SO ZO DI DO DO



MA MA LU LU LU



TI DI MA MA MA



ON WO ME ME MI



TO DO JE GI JU



FR VR VE VE VI



LO ZA SA SA SA



Establecer el despertador Pulse el botón Modo/Establecer (B7) para seleccionar la vista hasta llegar a la indicación de hora con ALM mostrada sobre los dígitos. En esta pantalla, presione y mantenga el botón B7 durante 3 segundos. Parpadeará el dígito de horas. Use los botones B5 y B6 para poner la hora que desee. Cuando haya elegido la hora deseada, pulse el botón AL ACTIVADA/DESACTIVADA (B4) para activar la alarma. El icono de alarma AL se mostrará en la esquina inferior izquierda de la pantalla LCD si la alarma está "activada". Configuración de lectura del termómetro. Para cambiar la lecutra del termómetro entre ºC y ºF, pulse el botón B6.
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Configuración de temperatura máx./mín (alta y baja) Su estación meteorológica personal le permite monitorizar la lectura de temperaturas de exterior altas y bajas en un marco temporal específico. Para iniciar la monitorización, presione y mantenga el botón MÁX./MÍN (B2) de la parte superior de la estación meteorológica durante 3 segundos. Acaba de restablecer la hora de "inicio" para que la estación meteorológica monitorice las temperaturas altas y bajas. Siempre que quiera ver cuál es la temperatura alta o baja pulse el botón B2. El icono "MÁX." se mostrará sobre la lecutra de temperatura máxima de exterior. Pulse el botón B2 de nuevo y se mostrará la temperatura mínima, acompañada del icono "MÍN”. Función de alerta de temperatura Presione y mantenga el botón ALERTA (B1) durante 3 segundos para acceder a la configuración de alerta de temperatura. Parpadearán los dígitos de temperatura. Pulse B1 de nuevo. Comenzará a parpadear una temperatura elevada. Use los botones B5 y B6 para establecer la temperatura ELEVADA. Pulse B1 para establecer dicha temperatura. Se mostrará la temperatura baja parpadeando. Use los botones B5 y B6 para establecer la temperatura BAJA. Pulse B1 para establecerla. Sonará la alerta unos segundos y se mostrará el icono de alerta:



 



 



Cuando la temperatura exterior coincida con una de las temperaturas establecidas sonará la alarma.
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Otras características Icono de indicación de tendencia de temperatura: En la sección de indicación de temperatura exterior de su LCD se muestra un icono en caja que muestra la "tendencia" de la temperatura.



 



indica que la temperatura exterior está ascendiendo. indica que la temperatura exterior está constante.



 le indica que la temperatura está bajando.



Icono indicador de batería baja:



Este icono indicador de batería baja  



 



quedando sin energía.
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aparecerá cuando las baterías se estén



Lectura de reloj 12/24 horas: Pulse el botón 12/24 (B5) en la parte anterior de la unidad para cambiar entre lectura de reloj de 12 horas o 24 horas. Notas: • Use siempre el manual al configurar por primera vez su estación meteorológica personal. • Si la unidad funciona incorrectamente, pulse el botón de reinicio (B8) usando un clip u objeto puntiagudo similar • Evite colocar su estación meteorológica cerca de fuentes de interferencias como marcos metálicos, ordenadores o aparatos de TV • El reloj deberá reiniciarse si cambia las baterías de la estación meteorológica • Recuerde poner siempre su TZ (zona horaria) en cero (0) • Cuando la estación meteorológica explore señales de temperatura exterior del sensor, los botones estarán inhabilitados
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Características: • Frecuencia de recepción RF de 433 MHz • Máximo de tres canales RF seleccionables con el sensor inalámbrico • Alcance de transmisión: 30 metros (sin obstrucciones) • Alcance de medición: 



- 



Temperatura interior: 0°C ~ +50°C







- 



Temperatura exterior: -20°C ~ +50°C







- 



Función de alerta de temperatura exterior



• Memoria máx./mín. para temperatura de interior y exterior • Indicador de batería baja para sensor remoto de exterior • Calendario perpetuo hasta el año 2069 • Indicación de hora de 12/24 horas seleccionable • Día de la semana en 7 idiomas seleccionables • Soporte de sobremesa o montaje en pared seleccionable • Batería: 



- 



Unidad principal: CC 1,5 V tamaño AA x 2 pz.







- 



Unidad de sensor térmico: CC 1,5 V tamaño AAA x 2 pz.
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Nota: El fabricante no es responsable de cualquier interferencia de radio o tv causada por modificaciones no autorizadas a este equipo. Dichas modificaciones pueden anular la autoridad del usuario para usar el equipo.



www.celestron.com 2835 Columbia Street • Torrance, CA 90503 EE.UU. Teléfono: 310.328.9560 • Fax: 310.212.5835 ©2012 Celestron Todos los derechos reservados. • Impreso en China • 01-12



Declaración FCC Este dispositivo cumple con el Apartado 15 de las normas FCC. Su uso está sujeto a las dos condiciones siguientes: 1. Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y 2. Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado. Diseñado y pretendido para personas de 13 o más años de edad.



WETTERSTATION MIT FUNKSENSOR



BEDIENUNGSANLEITUNG MODELL-NR. 47020 DEUTSCH



HAUPTGERÄTE-ANSICHT



Ansicht von oben ALERTM



Front-Ansicht



IN/MAX



B1



CHANNEL



B2



B3



A1 A2



A4



A3



LCD



B4



B5



B6



B7



A1- Sensorkanal



TASTEN



B5- 12-/24-Stunden-



A2- Außentemperatur und



B1- Alarm



Zeiteinstellung



Trend



B2- Max./Min.-Temperatur



B6- °C- oder °F



A3- Echtzeitanzeige



B3- Kanal



B7- Modus/Einstellung



A4- Innentemperatur



B4- Alarm An/Aus



B8- Rücksetzen



2



C1



Rückseiten-Ansicht



C2 B8



C3



GEHÄUSE C1- Wandmontagebohrung C2- Batteriefach C3- Ständer
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ANSICHT DER THERMOSENSOREINHEIT



Frontansicht Rückseiten-Ansicht D3



D1 D2



D4 D5 D6 TX



D7 D8



D1- Übertragungsanzeige-LED



D5- Batteriefach



D2- Außentemperatur



D6- °C-/°F-Taste (für das Sensor-LCD) D7- Transfersignaltaste (TX)



D3Wandmontagebohrung







D8- Ständer



D4- Kanalauswahlschalter (1,2,3)
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EINRICHTEN Wetterstation Öffnen Sie die Batteriefachabdeckung (C2) auf der Rückseite der Wetterstation. Legen Sie nun zwei AA-Batterien (nicht enthalten) mit der im Batteriefach angezeigten Polarität ein. Drücken Sie die Rücksetz-Taste (B8) mit einer Büroklammer oder einem ähnlich kleinen spitzen Gegenstand. Die Wetterstation scannt die Funkfrequenz 433 MHz. Funksensor Öffnen Sie die Batteriefachabdeckung (D5) auf der Rückseite des Funksensors mithilfe eines Schraubenziehers oder einer flachen Münze. Legen Sie nun zwei AAA-Batterien (nicht enthalten) mit der im Batteriefach angezeigten Polarität ein. Stellen Sie den Kanalschalter (D4) auf 1. Drücken Sie die TX-Taste (D7) für 2 Sekunden, um das Signal zur Wetterstation zu “übertragen”. Die Wetterstation lässt einen Piepton erklingen, um zu bestätigen, dass das Signal empfangen wurde, und eine Temperaturmessung erscheint im Außentemperaturfenster (A2). Drücken Sie auf die °C/°F-Taste (B6), um den gewünschten Temperaturmessmodus einzustellen. Der Funksensor kann zur Kommunikation mit der Wetterstation im Freien in bis zu 30 Metern Entfernung zur Wetterstation montiert werden. Der Funksensor kann mithilfe einer Schraube oder eines Nagels (D3) an eine Wand montiert oder unter Verwendung des ausklappbaren Ständers (D8) auf einer geraden Oberfläche aufgestellt werden. Der Funksensor verfügt über einen kleinen LCD-Bildschirm, der die Außentemperatur (D2) anzeigt. Drücken Sie die Taste (D6), um die °C- oder °F-Temperaturmessungen auszuwählen.
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Mehrere Funksensoren einrichten Wenn Sie über zusätzliche Funksensoren verfügen, können Sie diese nun einrichten. Ihre persönliche Wetterstation arbeitet mit bis zu drei Funksensoren. Verwenden Sie den Kanalauswahlschalter (D4), um die zusätzlichen Funksensoren auf die Kanäle 2 oder 3 einzustellen. Überprüfen Sie wie zuvor, ob das Signal von der Wetterstation empfangen wird. Drücken Sie die Kanaltaste (B3) der Wetterstation, um zu überprüfen, ob die Temperaturmessungen vorgenommen wurden.



 



 



 



Einstellen der Uhrzeit-/Kalenderfunktionen



 



Drücken Sie die Modus-/Einstellungstaste (B7) für 3 Sekunden, um den Uhrzeit-/KalenderEinstellungsmodus aufzurufen. Die Zeitanzeige erscheint und die Stundenziffer blinkt. Drücken sie die Tasten B5 und B6, um die Zeit einzustellen. Drücken Sie die Taste B7, um die Änderungen zu übernehmen. Nun blinken die Minuten. Stellen Sie die Minuten auf die gleiche Weise ein. Folgen Sie denselben Schritten, um das Jahr einzustellen. Nun werden Monat und Tag angezeigt. Um zischen den Anzeigemodi M/T und T/M zu wechseln, drücken Sie die Tasten B5 oder B6. Nach der Auswahl werden Sie aufgefordert, die Ziffern für Tag und Monat zu ändern. TZ wird nun angezeigt. TZ symbolisiert die Zeitzone. Dabei handelt es sich um eine einzigartige Funktion, die es Ihnen ermöglicht, die Zeit in verschiedenen Zeitzonen angezeigt zu bekommen. 



ANMERKUNG: Um wieder Ihre aktuellen Zeit aufzurufen, müssen Sie zu diesem Punkt zurückkehren



und die TZ auf 0 einstellen. Stellen Sie nun die Sprache ein, in der die Wochentage angezeigt werden sollen. Die Tabelle auf Seite 7 enthält die Referenz-Codes für jede Sprache.
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ANMERKUNG: Der Uhrzeit-/Kalender-Einstellungsmodus wird automatisch beendet, wenn nach 5 Sekunden keine Aktivität erfolgt.



Sprache



Sonntag Montag



Dienstag Mittwoch



Donnerstag



Freitag



Samstag



Deutsch, GE



SO



MO



DI



MI



DO



FR



SA



Englisch, EN



SU



MO



TU



WE



TH



FR



SA



Dänisch, DA



SO



MA



TI



ON



TO



FR



LO



Holländisch,NE



ZO



MA



DI



WO



DO



VR



ZA



Französisch, FR



DI



LU



MA



ME



JE



VE



SA



Italienisch, IT



DO



LU



MA



ME



GI



VE



SA



Spanisch, ES



DO



LU



MA



MI



JU



VI



SA



Einstellen des Weckers Drücken Sie zur Ansichtsauswahl die Modus-/Einstellungstaste (B7), bis Sie die Zeitanzeige ALM und deren Ziffern sehen. Drücken Sie auf diesem Bildschirm für 3 Sekunden die Taste B7. Die Stundenziffer blinkt. Verwenden Sie die Tasten B5 und B6, um zu der Zeit zu blättern, die Sie einstellen möchten. Wenn Sie die gewünschte Zeit gewählt haben, drücken Sie die Taste AL AN/AUS (B4), um den Wecker einzuschalten. Das Weckersymbol AL wird unten links auf dem LCD-Bildschirm angezeigt, wenn der Wecker “an”-geschaltet ist. Einstellen der Thermometeranzeige Drücken Sie die Taste B6, um für die Thermometer-Messanzeige °C oder °F auszuwählen.
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Einstellen der Max./Min. (Höchst- und Tiefst-)Temperatur Ihre persönliche Wetterstation ermöglicht Ihnen die Überwachung der Höchst- und TiefstAußentemperaturmessung innerhalb eines gewünschten Zeitrahmens. Drücken Sie für 3 Sekunden die MAX./MIN.-Taste (B2) oben auf der Wetterstation, um die Überwachung zu starten. Nun haben Sie die “Start”-Zeit der Wetterstation zur Überwachung der Höchstund Tiefsttemperaturen zurückgesetzt. Drücken Sie jeweils die Taste B2, um die Höchstbzw. Tiefsttemperatur angezeigt zu bekommen. Das “MAX”-Symbol erscheint oberhalb der Maximum-Außentemperaturmessung. Drücken Sie erneut die Taste B2 und die Tiefsttemperatur wird angezeigt, begleitet vom “MIN”-Symbol. Temperaturalamfunktion Drücken Sie die ALARM-Taste (B1) für 3 Sekunden, um den Temperaturalarm einzustellen. Die Temperaturziffern blinken. Drücken Sie erneut auf B1. Eine Höchsttemperatur beginnt nun zu blinken. Verwenden Sie die Tasten B5 und B6, um die HÖCHST-Temperatur einzustellen. Drücken Sie zum Einstellen dieser Temperatur auf B1. Eine blinkende Tiefsttemperatur wird nun angezeigt. Verwenden Sie die Tasten B5 und B6, um die TIEFSTTemperatur einzustellen. Drücken Sie zum Einstellen auf B1. Für einige Sekunden erklingt der Alarm und das Alarmsymbol wird angezeigt.:



 



 



Entspricht die Außentemperatur einem der eingestellten Temperaturwerte, erklingt der Alarm.
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Weitere Funktionen Temperaturtrend-Anzeigesymbol: Der Außentemperatur-Anzeigebereich Ihres LCD enthält ein Kastensymbol, das den Temperatur-”Trend” anzeigt.



 



zeigt an, dass die Außentemperatur ansteigt. zeigt an, dass die Außentemperatur gleichbleibende ist.



 zeigt an, dass die Außentemperatur sinkt.



Anzeigesymbol für geringe Batterieleistung: Dieses Symbol für geringe Batterieleistung  



nur noch über wenig Batterieleistung verfügen.
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erscheint, wenn Ihre Batterien



12-/24-Stunden-Zeitmessung: Drücken Sie die 12-/24-Taste (B5) auf der Vorderseite des Geräts, um zwischen einer 12bzw. 24-Stunden-Zeitmessung zu wählen. Anmerkungen: • Verwenden Sie immer das Handbuch, wenn Sie Ihre persönliche Wetterstation zum ersten Mal einrichten • Drücken Sie die Rücksetz-Taste (B8) mit einer Büroklammer oder einem ähnlich kleinen spitzen Gegenstand, wenn das Gerät eine Fehlfunktion aufweist • Stellen Sie Ihre Wetterstation nicht in der Nähe von Störquellen wie Metallrahmen, Computern oder Fernsehgeräten auf • Wenn Sie die Batterien Ihrer Wetterstation austauschen, ist eine Neueinstellung der Uhrzeit erforderlich • Denken Sie daran, die TZ (Zeitzone) immer auf Null (0) zu stellen • Scannt die Wetterstation nach Außentemperatursignalen vom Funksensor, sind alle Tasten deaktiviert
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Merkmale: • RF-Empfangsfrequenz 433 MHz • Maximal drei wählbare RF-Kanäle mit drahtlosem Funksensor • Übertragungsreichweite: 30 Meter (unversperrt) • Messbereich: 



- 



Innentemperatur: 0°C ~ +50°C







- 



Außentemperatur: -20°C ~ +50°C



- Außentemperatur-Alarmfunktion • Max-/Min-Speicher für die Innen- und Außentemperatur • Anzeige bei geringer Batterieleistung für die Außen-Funksensoreinheit • Ewigkalender bis zum Jahr 2069 • 12-/24-Stunden-Zeitanzeige wählbar • Wochentage in 7 Sprachen wählbar • Tischständer oder Wandmontage wählbar • Batterie: 



- 



Hauptgerät: DC 1,5 V AA-Größe x 2 Stk.







- 



Thermo-Funksensoreinheit: DC 1,5 V AAA-Größe x 2 Stk
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ANMERKUNG: DER HERSTELLER IST FÜR KEINERLEI FRUNK- ODER TVSTÖRUNG, DIE DURCH UNGENEHMIGTE VERÄNDERUNGEN DIESER GERÄTE ENTSTEHEN, VERANTWORTLICH. SOLCHE VERÄNDERUNGEN KÖNNEN ZUM ERLÖSCHEN IHRER BETRIEBSGENEHMIGUNG DIESER GERÄTE FÜHREN.



www.celestron.com 2835 Columbia Street • Torrance, CA 90503 U.S.A. Telefon: 310.328.9560 • Fax: 310.212.5835 ©2012 Celestron Alle Rechte vorbehalten. • In China gedruckt • 01-12



FCC-Erklärung Dieses Gerät stimmt mit Teil 15 der FCC-Bestimmungen überein. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: 1. Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen und 2. Dieses Gerät muss jegliche empfangene Störung tolerieren, einschließlich Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können. Entworfen und bestimmt für eine Lebensdauer von 13 Jahre und länger.



Stazione meteo con sensore remoto



Manuale utente Modello n. 47020 Italiano



ASPETTO DELL'UNITÀ PRINCIPALE



Vista superiore aleRtM



Vista frontale



In/MaX



B1



B2



CHannel



B3



A1 A2



A4



A3



LCD



B4



B5



TASTI



B6



B7 formato 12/24 ore



A1- Canale di ricezione del sensore



B1- Alert (Avviso)



B6- °C o °F



A2- Temperatura esterna e tendenza



B2- Temperatura max/min



B7- Mode/Set (Modalità/



A3- Visualizzazione dell'ora in tempo



B3- Channel (Canale)



Imposta)



reale



B4- Alarm (Sveglia) On/Off



B8- Reset (Ripristina)



A4- Temperatura interna



B5- Impostazione orologio



2



C1



Vista posteriore



C2 B8



C3



INVOLUCRO C1- Foro di montaggio a parete C2- Vano batteria C3- Supporto
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ASPETTO DELL'UNITÀ DEL SENSORE DI TEMPERATURA



Vista frontale Vista posteriore D3



D1 D2



D4 D5 D6 TX



D7 D8



D1- Indicatore LED di trasmissione



D5- Vano batteria



D2- Temperatura esterna



D6- Tasto °C/ °F (per il sensore sullo



D3- Foro di montaggio a parete



schermo LCD)



D4- Interruttore di selezione del canale



D7- Tasto di tasferimento del segnale (TX)



(1,2,3)



D8- Supporto
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CONFIGURAZIONE Stazione meteo Aprire lo sportellino del vano batteria (C2) posto sul retro della Stazione Meteo. Quindi, inserire due batterie di tipo AA (fornite dall'utente) con la polarità corrisponente a quanto indicato nel vano batteria. Premere il tasto reset (ripristina) (B8), utilizzando una graffetta o un simile oggetto appuntito di piccole dimensioni. La Stazione Meteo inizierà la scansione della frequenza radio a 433MHz. Sensore remoto Aprire lo sportellino del vano batteria (D5) posto sul retro del Sensore Remoto, utilizzando un cacciavite o una moneta sottile. Inserire due batterie di tipo AAA (fornite dall'utente) con la polarità corrisponente a quanto indicato nel vano batteria. Impostare l'Interruttore del canale (D4) su 1. Premere il tasto TX (D7) e tenerlo premuto per 2 secondi al fine di "trasmettere" il segnale alla Stazione Meteo. La Stazione Meteo emetterà un segnale acustico, a conferma che il segnale è stato ricevuto e sarà visualizzata una lettura della temperatura nella finestra della temperatura esterna (A2). Premere il tasto °C/°F (B6) per impostare la modalità di lettura desiderata della temperatura. Il Sensore può essere montato a una distanza fino a 30 metri (100 piedi) in un'area aperta dalla Stazione Meteo per comunicare con la stessa. Il Sensore può essere montato a parete con una vite o un chiodo (D3) oppure essere posizionato su una superficie piana utilizzando il supporto espandibile (D8). Il Sensore dispone di un piccolo schermo LCD che mostra la temperatura esterna (D2). Per selezionare la lettura della temperatura in °C o °F premere il tasto (D6).
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Configurare sensori multipli In caso si disponga di sensori aggiuntivi, è possibile impostarli in questo momento. La Stazione Meteo personale funziona con un massimo di tre sensori. Utilizzare l'Interruttore di selezione del canale (D4) per impostare i sensori aggiuntivi nei Canali 2 o 3. Verificare che il segnale sia acquisito dalla Stazione Meteo come descritto in precedenza. Sulla Stazione Meteo, controllare che le letture della temperatura siano state acquisite premendo il tasto del Canale (B3).



 



 



Impostare le funzionalità Orologio/Calendario



 



 



Tenere premuto il tasto Mode/Set (B7) per 3 secondi per accedere alla modalità d'impostazione dell'Orologio/Calendario. Apparirà la lettura dell'orologio con le cifre relative all'ora lampeggianti. Premere i tasti B5 e B6 per regolare l'ora. Premere il tasto B7 per accettare la modifica. I minuti lampeggeranno. Impostare i minuti allo stesso modo. Seguire gli stessi passaggi per impostare l'Anno. Saranno ora visualizzati il Mese e il Giorno. Per cambiare la modalità di visualizzazione tra M/G e G/M premere il tasto B5 o B6. Dopo aver selezionato la modalità, sarà chiesto di cambiare il numero del giorno e del mese. Sarà quindi visualizzata la dicitura TZ. Le lettere TZ stanno per Time Zone (Fuso Orario). Questa è una funzionalità esclusiva che consente di vedere l'ora per diversi fusi orari. 



NOTA: sarà necessario ritornare a questa schermata e impostare il TZ su 0 per tornare al proprio



orario corrente.



Successivamente, impostare la lingua in cui il giorno della settimana sarà visualizzato. Vedere la tabella a pagina 7 per i codici di riferimento per ciascuna lingua.
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NOTA: La modalità di impostazione dell’Orologio/Calendario uscirà automaticamente dopo 5



secondi in caso di inattività.



Mercoledì



Giovedì Venerdì



Sabato



Tedesco, GE Inglese, EN



SO SU



MO MO



DI TU



MI WE



DO TH



FR FR



SA SA



Danese, DA Olandese, NE Francese, FR Italiano, IT Spagnolo, ES



SO ZO DI DO DO



MA MA LU LU LU



TI DI MA MA MA



ON WO ME ME MI



TO DO JE GI JU



FR VR VE VE VI



LO ZA SA SA SA



Lingua



Domenica Lunedì Martedì



Impostare la sveglia Premere il tasto Mode/Set (B7) per selezionare la visualizzazione fino a quando non si raggiunge la lettura dell'ora con la dicitura ALM accanto alle cifre. Una volta entrati nella presente schermata, premere e tenere premuto il tasto B7 per 3 secondi. Le cifre dell'ora lampeggeranno. Utilizzare i tasti B5 e B6 per scorrere all'ora che si intende impostare. Una volta scelta l'ora desiderata, premere il tasto AL ON/OFF (B4) per accendere la sveglia. Se la sveglia è accesa, l'icona AL relativa alla sveglia sarà visualizzata sulla parte in basso a sinistra dello schermo LCD. Configurazione della lettura del termometro Per cambiare la visualizzazione della lettura del termometro tra °C e °F, premere il tasto B6.
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Impostazione della temperatura max/min (massima e minima) La Stazione Meteo personale consente di monitorare la lettura della temperatura esterna massima e minima entro un intervallo di tempo desiderato. Per avviare il monitoraggio, premere e tenere premuto per 3 secondi il tasto MAX/MIN (B2) posto sulla parte superiore della Stazione Meteo. È appena stata reimpostata l'ora di "avvio" del monitoraggio delle temperature massime e minime della Stazione Meteo. In qualasiasi momento si intenda vedere quali siano le temperature massime e minime, premere il tasto B2. L'icona “MAX” sarà visualizzata in cima alla lettura della temperatura massima esterna. Premere nuovamente il tasto B2 per visualizzare la temperatura minima, accompagnata dall'icona “MIN”. Funzione di avviso temperatura Premere e tenere premuto per 3 secondi il tasto ALERT (B1) per accedere alle impostazioni di avviso della temperatura. Le cifre della temperatura lampeggeranno. Premere nuovamente B1. La temperatura massima inizierà quindi a lampeggiare. Utilizzare i tasti B5 e B6 per impostare la temperatura MASSIMA. Premere il tasto B1 per impostare tale temperatura. Ora, inizierà a lampeggiare la temperatura minima. Utilizzare i tasti B5 e B6 per impostare la temperatura MINIMA. Premere B1 per impostare tale temperatura. L'avviso suonerà per alcuni secondi e sarà visualizzata la relativa icona:



 



 



Quando la temperatura esterna raggiungerà una delle temperature impostate, l'avviso suonerà.
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Altre funzionalità Icona di visualizzazione della tendenza della temperatura: Nella sezione relativa alla temperatura esterna sullo schermo LCD, è visualizzata un'icona a forma di casella che mostra la "tendenza" della temperatura.



 



indica che la temperatura esterna è in aumento. indica che la temperatura esterna è stabile.



 indica che la temperatura è in diminuzione.



Icona dell'indicatore di batteria scarica:



La presente icona indicante la batteria scarica   si stanno esaurendo.



9



 



apparirà quando le batterie



Lettura dell'orologio in formato 12/24 ore: Premere il tasto 12/24 posto sulla parte frontale dell'unità per passare dalla lettura dell'orologio in formato 12 ore a quella in formato 24 ore. Note: • Utilizzare sempre il manuale al momento della prima configurazione della Stazione Meteo personale • In caso l'unità non funzioni correttamente, premere il tasto "reset" (B8) utilizzando una graffetta o un simile oggetto appuntito di piccole dimensioni • Evitare di posizionare la propria Stazione Meteo in prossimità di fonti d'interferenza quali telai in metallo, computer o apparecchi televisivi • L'orologio dovrà essere reimpostato in caso le batterie della Stazione Meteo siano sostituite • Ricordarsi sempre di impostare il proprio TZ (fuso orario) su zero (0) • Mentre la Stazione Meteo sta scansionando i segnali della temperatura esterna provenienti dal Sensore, tutti i tasti saranno disabilitati
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Caratteristiche: • Frequenza di ricezione in radio frequenza a 433MHz • Massimo tre canali selezionabili in radio frequenza con sensore wireless • Distanza di trasmissione: 30 Metri (senza ostacoli) • Intervallo di misurazione: 



- 



Temperatura interna: 0°C ~ +50°C







- 



Temperatura esterna: -20°C ~ +50°C







- 



Funzione di avviso temperatura esterna



• Memoria max/min per la temperatura interna ed esterna • Indicatore di batteria scarica per il sensore remoto esterno • Calendario perpetuo fino all'anno 2069 • Possibilità di selezionare la visualizzazione dell'ora in formato 12/24 ore • Possibilità di selezionare i giorni della settimana in 7 lingue • Possibilità di selezionare il supporto da tavolo o il montaggio a parete • Batteria: 



- 



Unità principale: Tipo AA da 1.5 VV DC x 2 pezzi







- 



Unità del sensore della temperatura: Tipo AAA da 1.5 VV DC x 2 pezzi
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Nota: il produttore declina qualsiasi responsabilità per eventuali interferenze radio o tv causate da modifiche non autorizzate alla presente apparecchiatura. Tali modifiche potrebbero invalidare il diritto dell'utente a utilizzare l'apparecchiatura.



www.celestron.com 2835 Columbia Street • Torrance, CA 90503 U.S.A. Telefono: 310.328.9560 • Fax: 310.212.5835 ©2012 Celestron Tutti i diritti riservati. • Stampato in Cina • 01-12



Dichiarazione FCC Il presente dispositivo è conforme alla Parte 15 delle Normative FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni: 1. Il presente dispositivo non deve causare interferenze dannose, e 2. Il presente dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese interferenze che potrebbero causare un funzionamento non desiderato. Progettato e destinato all’uso di persone di età pari o superiore ai 13 anni.
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